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Read these instructions carefully and keep for future 
reference. Refer to parts inventory for guidance, and 
ensure you have all pieces before starting. When 
assembling, place all parts on a soft, clean, and flat 
surface such as a carpet to prevent scratches.

Lea estas instrucciones cuidadosamente y guárdelas 
para futura referencia. Consulte el inventario de 
piezas para orientación y asegúrese de tener todas 
las piezas antes de comenzar. Al ensamblar, coloque 
todas las piezas en una superficie suave, limpia y 
plana como una alfombra para evitar rayones.

Lisez attentivement ces instructions et conservez-
les pour référence future. Consultez l’inventaire 
des pièces pour vous guider et assurez-vous d’avoir 
toutes les pièces avant de commencer. Lors de 
l’assemblage, placez toutes les pièces sur une surface 
douce, propre et plate comme un tapis pour éviter les 
rayures.

*Parts not included: Screwdriver, Nail, and Hammer.
*Piezas no incluidas: destornillador, clavo y martillo.
*Pièces non incluses: Tournevis, Clou, et Marteau.
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STEP 1, PASO 1, L’ÉTAPE 1

Attach brackets (B) to the back of the frame (1) with 
screws (A).

Coloque los soportes (B) en la parte trasera del 
marco (1) con tornillos (A).

Fixez les supports (B) à l’arrière du cadre (1) avec 
des vis (A).
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STEP 2, PASO 2, L’ÉTAPE 2

Insert markers (C) into each bracket (B).

Inserte los marcadores (C) en cada soporte (B).

Insérez les marqueurs (C) dans chaque support (B).
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STEP 3, PASO 3, L’ÉTAPE 3

 Attach the level (D) and bumper (E) to the frame (1).

Fije el nivel (D) y el amortiguador (E) al marco (1).

Fixez le niveau (D) et le tampon (E) au cadre (1).
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STEP 4, PASO 4, L’ÉTAPE 4

STEP 5, PASO 5, L’ÉTAPE 5

STEP 6, PASO 6, L’ÉTAPE 6

Determine desired location, make sure frame 
is level and press firmly against wall to make 2 
dimple marks.

Match the marker (C) up with the corresponding 
dimple on the wall you made in STEP 4, then nail 
each marker (C) to wall.

And hang the artwork (1) on the markers (C) 
on the wall.

Y cuelgue la obra de arte (1) en los 
marcadores (C) en la pared.

Et accrochez l’œuvre d’art (1) sur les 
marqueurs (C) sur le mur.

Alinee el marcador (C) con la marca en relieve 
correspondiente en la pared que hizo en el PASO 
4, luego clave cada marcador (C) en la pared.

Alignez le marqueur (C) avec la marque 
d’indentation correspondante sur le mur que 
vous avez faite à l’ÉTAPE 4, puis clouez chaque 
marqueur (C) au mur.

Determinar la ubicación deseada, asegurarse 
de que el marco esté nivelado y presionar 
firmemente contra la pared para hacer 2 marcas 
en relieve.

Déterminez l’emplacement souhaité, assurez-
vous que le cadre est de niveau et appuyez 
fermement contre le mur pour faire 2 marques 
d’indentation.
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